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Giring - Ji kerema xwe ev agahdari bi baldari bixwinin beri ku htin
ezmiina xwe bigedinin. Pisti ku we karé xwe gedand em bi tundi
siret dikin ku hiin kopiyek ji bo tomarén xwe bigirin.

Ji ké té xwestin ku ezmiina tenduristiyé imze bike?

Ezmiina tenduristiyé péwiste bo wan kesan ku di kontrola
tenduristiyé wan derxistiye ku nexosi (tuberculosis) (sil) an
mijarén tenduristiyé yén din én balkés bi wan re heye.

Ezmiina tenduristiyé bo ciye?

Sil (tuberculosis) nexwesiyek lékvegire balkése bo xelké Ustralya.
Sil (tuberculosis) dikare were derman kirin (i armanca ezmiina
tenduristiyé ewe ku misoger bikin kesén di xetereya mezintir de
ne bo pésvegtina Sil ya aktiv é ¢avdériya tenduristiyé péwist w
pistevani li Ustralia wergirin.

Di dema nirxandina we de, bijijkén me razi btin ku (Sil) ya aktiv bi
were nine. Disa ji, faktorén xeteré yekkesi té vé wateyé ku hin kes
li Usturalya péwisti div¢n bikin, da ku nexwesi pés nekeve.

Her weha dibe ku ji were bixwazin ezmtna tenduristiyé ya din
¢ékin bo haletén tenduristiyé din weki Hepatitis B, Hepatitis C,
HIV an Koti.

Ezmiina tenduristiyé peymanek e ku bi Hikiimeta Usturalya re
hati ¢ékirin, ku we mecbir dike ku besdari serdanek bi klinikek
rayedaré tenduristiyé bibin ji bo 1énérina div¢iina tenduristiyé. Bi
imzekirina vé peymana tenduristiyé hin ji dipejirinin ku di korsek
a dermankiriné besdar bin an Iépirsina ku klinika tenduristiyé
réve dike.

Divé hiin di nav 4 hefteyén hatina weya Usturalya de bi Xizmeta
Ezmina Tenduristi (HUS) re tékili daynin. Ger vizeya we li
Usturalya hatibe dayin, htin ne hewce ne ku bi HUS -¢é re tékili
daynin ji ber ku htin é ji héla Péskéskaré Kartibarén Bijigki ya Kogé
ve tén sandin bo klinikek tenduristiyé ya Usturalya.

Ez niha ci bikim?

Ger hin bi ezmtna tenduristiyé razi bin, divé hin vé formé imze
bikin G wé vegerinin Wezareta Karén Navxweyi (Wezaret) bo
nivisgeha xebitandini vizeya we.

Ger daxwazkar a bictik di bin 16 sali de ye wé dé @ bav an ¢avdéré
divé forma 815 imza bikin.

We hingé kopiyek vé formé ji we re té dayin. Ji kerema xwe kopi
biparézin ji ber ku pisti hiin gihistin Usturalya bo we lazime gava
ku hiin bi Xizmeta Ezmiina Tenduristi re tékili daynin .

Ger min li derveyi welat daxwaz péskés kir, pisti ku
vizeya min were dayin { ez bigihim Ustralyayé ci
dibe?

Hikumeta Usturalya ji bo kémkirina xetereya belavbtina (Sil) é
li malbata néz, heval G civaté, kontrolén tenduristiyé yén bépere
péskés dike. Heke duktor bifikre derman kirin péwiste wé rék
bikin.

Tébini: Ev di berjewendiya we ye ku bi z{itirin kat hevditin ¢é kin.

Ger we azmiinén tenduristiya xwe ji bo vé daxwazé li
derveyi Usturalya temam kir

Gava ku htn gihistin Usturalya ji we té xwestin ku hiin bi
Xizmeta Ezmutna Tenduristi (HUS) re tékili daynin. Pédivi ye
ku hiin di nav 4 hefteyén hatina we de bi HUS re hevditinek
¢ébikin. Ji bo agahdariya ka meriv gawa bi HUS -¢é re tékili
dike binérin
https://immi.homeaffairs.gov.au/help-support/meeting-
our-requirements/health/health-undertaking

Ger we ji bo vé daxwazé li Usturalya azmiinén
tenduristiya xwe qedand

Ger hiin daxwaza vizeya xwe li Usturalya dikin, dema ku htin
vé formé imze bikin hiin é beré xwe bidin klinika tenduristiyé

AAAAA

ku htin bi wé kliniké rapor bikin weki ku ji héla Péskéskaré
Kartibarén Bijiski ya Kogé ve hati réve kirin.

Ger rewsa tenduristiya min hate guhertin ¢i dibe?

Ger rewsa we hate guhertin, dé vizeya we nekeve xeteré. Giring e
ku hiin besdari deselata tenduristiyé ya tékildar bibin da ku li gori
peymana tenduristiya xwe tevbigerin. Wezaret dixwaze ku rewsa
we bi serfirazi were derman kirin.

Cima divé ez besdari klinikek a tenduristiyé bibim?

Di berjewendiya we de ye ku hiin li gori péwistiyén ezmina
tenduristiyé xwe tevbigerin. Hevkariya we bi ezmiina tenduristiyé
re giring e ku hiin alikariya Hiklimeta Avusturalya bikin da ku we,
malbata we @ civaka Usturalya biparéze.

Agahiyén giring ser nihiniti

Di Qaniina Nihiniti é ya 1988 de 13 Prensibén Nihiniti Usturalya
hene ku awayé berhevkirin @ birévebirina Wezareté ji bo
agahdariya takekesi rék dike. Agahiyén di derbaré cawa Wezareta
agahiyén we yén takekesi berhev dike, bi kar tine ji bo kartibarén
bingehi xwe li form a 1442i Privacy notice heye. Zédetir agahdari
di derbaré pratikén birévebirina agahdariya gisti ya Wezareté

de (di nav de forma 1442i) li Bernama Nihiniti Wezareté heye li
https://www.homeaffairs.gov.au/access-and-accountability/our-
commitments/privacy

Ji kerema xwe vé rupela agahdariyé ji bo referansa xwe biparézin
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Please read the information about your health undertaking on page 1
of this form.

Please use a pen, and write neatly in English using BLOCK LETTERS.
Tick where applicable

Ji kerema xwe agahdariya ser ezm(ina tenduristiya xwe ya li ser
ripela 1 a vé formé bixwinin.

Ji kerema xwe vé formé bi karanina Adobe Acrobat Reader vekin.
Jikerema xwe pénisek bikar binin, 0 pakij bi Ingilizt bi BLOCK
LETTERS (tipén mezin) binivisinin.

Li cfhé ku rast bit tik bikin

Your details
Agahiyén we

Your full name
Navé te yé tam

Family name

Office use only

HAP D | |
ICSE Client ID | |

Navé malbaté

Given names

Navén dayin

DAY MONTH YEAR
2 Date of birth ROJ  MEH SAL

Roja biyiné /)
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Do you have a passport?
Pasaporta te heye?

No

Na | |

Yes Give details
Belé [ |» Agahiyan dayin

Passport number
Hejmara pasaporté ‘ ‘

Country of passport
Welaté pasaporté ‘ ‘

DAY MONTH YEAR
Date of issue ROJ MEH SAL

Diroka wesané ‘ /o ‘

Date of expiry
Diroka bidawibiné |/ / |
Issuing authority/

Place of issue as

shown in your

passport

Desthilatiya wesané/
Cihé wesané weki ku
di pasaporta we de
té xuyang kirin

Note: Most visa applicants will be required to hold a valid passport
before they can be granted a visa. It is strongly recommended that the
passport be valid for at least 6 months.

If you change your passport after you have been granted a visa you must
notify the nearest Australian Visa Office or office of the Department.

WARNING: You will not be granted a visa without this information
Tébinf: Piraniya é daxwazkerén vizeya péwiste pasaporta derbasdar

e wan hebe berf ku ew bikarin vize wergrin. Bi tundi té pésniyar kirin
ku pasaport bi kémi ve 6 mehan derbasdar be.

Ger hiin pasaporta xwe biguherinin pisti ku vizeyek wergirt divé hin
Ofisa Vizaya Usturalya ya heri néz an ofisa Wezareté agahdar bikin.

HISYART: B&yi van agahiyan vizeyek ji we re nayé dayin.
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4 Contact details in Australia

Note: Give full residential address, including postcode and telephone
number where possible. If you do not know what your address in
Australia will be, you must give the name and address of a person in
Australia who will know how to contact you (for example, a relative,

a friend, your employer or a staff member at your proposed study
institution).

Agahiya tékiliyé li Usturalya

Tébini: Navnisana rdnistiné ya tevayi, tevi postkod { jimareya
télefoné heke ku hebe, bidin. Ger hin nizanin navnisana weya li
Avusturalya dé ci be, divé hin nav 0 navnisana kesek i Ustralya bidin

ku dé bizanibe cawa bi we re tékili dayne (minaki, xizmek, hevalek,
kardéré we an karmendek li saziya xwendiné ya kefaletkirl we).

Address
Navnisan

POSTCODE
POSTKOD

Telephone numbers
Jimareyén telefoné

Office hours

e A A AREA CODE
Demjimérén ‘ ( KODA QADE )
ofisé (kar)
After hours

e AA AREA CODE
DQFI\JImeren ‘ ( KODA QADE )
Pistl kar
Mobile
Mobile ‘

Do you agree to the Department communicating with you by fax,
email, or other electronic means?

Aya hlin gebdl dikin ku Wezaret bi faks, emil, an réyén din én
elektroniki bi we re tékili dayne?

No
Na D
Yes Give details
Belé [ |» Agahiyan dayin
Fax number
. N AREA CODE
Hejmara faksé ‘ ( KODA QADE )

Email address

Email ‘

Intended duration of stay in Australia
Dem bi mebesta mayina li Avusturalya

permanent

daimi

temporary Indicate length of stay in Australia
demdemi D} Gigas diminf li Usturalya destnisan bikin

months weeks days
Cend mehek E Gend Heftan

E Cend rojek E

Client undertaking
Berpirsiyariya daxwazkar

WARNING: Giving false or misleading information is a serious offence.

| undertake the following:

e (for applicants outside Australia) to contact the Health Undertaking
Service within 4 weeks of my arrival in Australia;

e {0 report to the health clinic to which | am referred;

e to place myself under the health clinic’s professional supervision
and to undergo any required course of treatment, chest x-ray
examination or investigation;

e to inform that health clinic each time | change my address in
Australia throughout the period during which my health is being
monitored;

e to inform that health clinic whenever | am about to leave Australia
and to report upon my return, throughout the period during which
my health is being monitored; and

e (for applicants outside Australia) to inform the Australian Visa Office
where | lodged my application if, before my departure, | change my
contact details.

Note: If you are an applicant under 16 years of age then a parent or
guardian should sign this form.

HISYART: Dayina agahdariy sexte yan xapinok siicek giran e.
jérin bikin:
+ (bo daxwazkareén derveyi Usturalya) divé hiin di nav 4 hefteyén

hatina weya Usturalya de bi Xizmeta Ezm(ina Tenduristi re tékili
daynin.

* ji bo klinfka tenduristiyé ya ku ez & tém vegotin rapor bikim;

+ xwe di bin cavdériya profesyonel a klinka tenduristiyé de bihélim
{ her korsek dermankiriné ya péwist, muayeneya x-ray singé an
|épirsiné derbas bikim;

« ew klinka tenduristiyé agahdar bikim her gava ku ez navnisana
xwe li Usturalya biguherim li seranseré heyama ku tenduristiya
min té cavdéri kirin;

+ ew kiintka tenduristiyé agahdar bikim kengé ku ez ji Usturalya
derkevim 0 li ser vegera xwe rapor bikim, heyama ku tenduristiya
min té cavdéri kirin; 0

+ (bo daxwazkareén derveyi Usturalya) Offsa Vizaya Usturalya
agahdar bikim li ki min daxwaza xwe péskés kir, ger, beri
derketina min, ez agehiya tékiliya xwe biguherim.

Tébini: Ger hiin daxwazkaré bin 16 sali ne wé hingé délbav an
parézgerek divé vé formé imze bikin.
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Your
signature
Imzeyé xwe

DAY MONTH YEAR
Date RO) MEH SAL
Berwar / /

If signing on behalf of a child under 16 years of age —
Name of parent or guardian

Ger lj ser navé zarokek di bin 16 saliyé de imze bikin -
Navé délbav an parézger

Relationship
to child

Tekiliya bi

zarok re

Consent for release of bealth information

Razibin ji bo berdana agahdariya
tenduristi

As a part of the health undertaking the Department and state and
territory health authorities and the relevant health clinic need to release
health information to each other. Information will only be released if it
relates to the visa and will be strictly guided by the Privacy Act 1988.

| consent to the Department disclosing my personal information to state
and territory health authorities and the relevant health clinic for the
purpose of monitoring this health undertaking.

| consent to authorise the state and territory health authorities and the
relevant health clinic to disclose to the Department:

e the result of the health examination that | will attend; and
e information about any follow-up treatment required.

Note: If you are an applicant under 16 years of age then a parent or
guardian should sign this form.

Weki besek ji hewildana tenduristiyé Wezaret 0 rayedarén
tenduristiyé yén wilayet (i deveré ( klinika tenduristiyé ya
péwendidar pédivi ye ku agahdariya tenduristiyé ji hevldu re
ragihinin. Agahi dé tené were berdan ger ew bi vizeyé re tékildar be
{1 dé bi zagoniji héla Qandna Nihiniti ya 1988 ve were réve kirin.

Ez razi me ku Wezaret agahdariya kesane ya min ji rayedarén
tenduristiyé yén wilayet ( deveré G klinika tenduristi ya tékildar re
ber din ji bo sopandina vé ezm{ina tenduristiyé.

Ez razi me ku destdr bidim rayedarén tenduristiyé yén wilayet 0

deveré ( klinika tenduristiyé ya tékildar ku ji Wezareté re derbas bike:
+ encama azm{ma tenduristiyé ya ku ez & besdar bibim;
« agahdarf li ser dermankirina divcln a ku té xwestin.

Tébini: Ger hiin daxwazkaré bin 16 sali ne wé hingé dédbav an
parézgerek divé vé formé imze bikin.

Your
signature
imzeyé xwe

DAY MONTH YEAR
Date ROJ MEH SAL
Berwar ‘ /o

If signing on behalf of a child under 16 years of age —
Name of parent or guardian

Ger li ser navé zarokek di bin 16 saliyé de imze bikin -
Navé dédbav an parézger

Relationship
to child

Tékiliya bi ‘
zarok re

You should keep a copy of your signed health undertaking.

Pédivi ye ku hiin kopiyek ji ezmiina tenduristiyé xweya
Tmzekiri bigirin.
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